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  Доклад, представленный Канадой по вопросу 
об осуществлении ею Договора о нераспространении 
ядерного оружия 
 
 

1. В действии 20 плана действий, изложенного в Заключительном документе 
Конференции 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного 
оружия по рассмотрению действия Договора содержится призыв к государст-
вам-участникам регулярно представлять доклады об осуществлении этого пла-
на действий, 13 практических шагов в сторону ядерного разоружения, изло-
женных в Заключительном документе обзорной конференции 2000 года, ста-
тьи VI и пункта 4(c) решения 1995 года «Принципы и цели ядерного нераспро-
странения и разоружения». В соответствии с этим обязательством и в целях 
повышения уровня транспарентности и укрепления доверия Канада представ-
ляет настоящий доклад об осуществлении ею каждой из статей Договора, 
13 практических шагов и плана действий 2010 года. Представление такого все-
объемлющего доклада не предполагает расширения сферы охвата взятых обя-
зательств; оно лишь отражает связи, существующие между статьями Договора, 
13 практическими шагами и планом действий 2010 года. Канада призывает все 
другие государства-участники представлять такие всеобъемлющие доклады на 
встречах, посвященных Договору.  
 
 

  Постатейный обзор Договора  
 
 

  Статья I 
 

2. Канада неустанно призывает государства, обладающие ядерным оружием, 
не помогать, не поощрять и не побуждать никакие государства, не обладающие 
ядерным оружием, к производству или приобретению каким-либо иным спосо-
бом ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств. Ядерное рас-
пространение по-прежнему создает угрозу для всего мира. Канада считает, что 
государства — члены Организации Объединенных Наций должны, объединив 
усилия, обеспечить, чтобы резолюции Совета Безопасности выполнялись в 
полном объеме и чтобы государства совместными усилиями добились прекра-
щения деятельности, не имеющей иной логичной цели, чем последующее при-
обретение ядерного оружия. Канада приветствовала единогласное принятие 
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Советом Безопасности резолюции 1887 (2009). Канада выполняет резолю-
цию 1540 (2004) Совета Безопасности, нацеленную на недопущение приобре-
тения негосударственными субъектами оружия массового уничтожения. Канада 
приветствовала резолюцию 1977 (2011) Совета Безопасности, в которой Совет 
продлил мандат Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1540 (2004), до 2021 года. 

3. Канада входит в число пяти участников Глобального партнерства против 
распространения оружия и материалов массового уничтожения — инициативы, 
выдвинутой на саммите Группы восьми, состоявшемся в 2002 году. В 2002 году 
Канада пообещала в течение десяти лет предоставить Глобальному партнерст-
ву 1 млрд. канадских долларов в качестве вклада в те 20 млрд. долларов США, 
которые руководители стран — членов Группы восьми обязались выделить на 
противодействие угрозе, порождаемой распространением оружия и материалов 
массового уничтожения, а также соответствующих знаний. К настоящему вре-
мени Канада в рамках осуществляемой ею Программы содействия Глобально-
му партнерству израсходовала более 960 млн. канадских долларов на осущест-
вление конкретных проектов в поддержку целей Договора, связанных с нерас-
пространением и разоружением, в том числе более 485 млн. канадских долла-
ров на обеспечение ядерной и радиационной безопасности. На Саммите по 
ядерной безопасности, состоявшемся в Сеуле в 2012 году премьер-министр 
Канады объявил о том, что Канада продлевает осуществление своей Програм-
мы содействия Глобальному партнерству еще на пять лет (2013–2018 годы) и 
дополнительно выделяет на эти цели 367 млн. канадских долларов. Первона-
чально Глобальное партнерство и канадская Программа содействия Глобаль-
ному партнерству были нацелены на обеспечение физической защиты и после-
дующее уничтожение уязвимых материалов в России и других странах, ранее 
входивших в состав Союза Советских Социалистических Республик. В рамках 
этой программы Канада обеспечила жизненно важное совершенствование сис-
тем физической защиты на 10 ядерных объектах в России. Канада провела 
полный демонтаж 13 атомных подводных лодок, выведенных из боевого соста-
ва, и осуществила мероприятия по изъятию топлива из 30 реакторов в северо-
западном регионе России. В дальневосточном регионе России Канада присту-
пила к осуществлению проектов, связанных с безопасным возвращением отра-
ботавшего ядерного топлива из этого региона, и уже провела операции по изъ-
ятию топлива из четырех реакторов. Участвуя в работе Международного науч-
но-технического центра в Москве и Научно-исследовательского центра в Ук-
раине Канада обеспечила финансирование более 400 отдельных исследователь-
ских проектов, благодаря чему 3900 бывших ученых-оружейников были трудо-
устроены в гражданском секторе в рамках различных исследовательских ини-
циатив и проектов, в том числе в сфере ядерной и радиационной безопасности. 
С тех пор Глобальное партнерство и соответствующая канадская программа 
расширили свой охват в целях решения проблем безопасности, связанных с 
оружием массового уничтожения, на Ближнем Востоке, в Северной и Южной 
Америке, Азии и Африке. Недавние проекты в сфере ядерной безопасности 
включают в себя конверсию ядерных реакторов и вывоз всего высокообога-
щенного урана из Мексики и Вьетнама в сотрудничестве с Соединенными 
Штатами Америки. В марте 2012 года премьер-министр Канады объявил о том, 
что Канада добровольно внесла в Фонд ядерной безопасности, созданный Ме-
ждународным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ), еще 5 млн. канад-
ских долларов на финансирование мероприятий, дополняющих уже проделан-
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ную работу по повышению уровня ядерной безопасности. В качестве государ-
ства-донора Канада внесла третий по размеру взнос, составивший в общей 
сложности 17 млн. канадских долларов, в Фонд ядерной безопасности 
МАГАТЭ, созданный для повышения уровня ядерной и радиационной безопас-
ности во всем мире. В сотрудничестве с министерством энергетики Соединен-
ных Штатов Канада прилагает усилия к тому, чтобы усилить на объектах, рас-
положенных в Северной и Южной Америке и в Африке, физическую защиту 
уязвимых радиоактивных источников, многие из которых имеют канадское 
происхождение.  

4. Канада активно участвует в осуществлении Инициативы по безопасности 
в борьбе с распространением, которая направлена на укрепление, в соответст-
вии с национальным законодательством и международным правом, практиче-
ского сотрудничества в деле предотвращения, в частности, незаконных потоков 
материалов и технологий, связанных с ядерным оружием, в государства и него-
сударственные субъекты и в обратном направлении. Канада является также од-
ним из государств, выступивших инициаторами осуществления Глобальной 
инициативы по борьбе с актами ядерного терроризма, членом Группы ядерных 
поставщиков и активным участником деятельности, осуществляемой Группой 
директоров по вопросам нераспространения, созданной Группой восьми. В ка-
честве своего вклада в осуществление мероприятий, проводимых в рамках Гло-
бальной инициативы по борьбе с актами ядерного терроризма, Канада в мае 
2012 года организовала в Торонто кабинетное учение, посвященное управле-
нию процессом реагирования на чрезвычайные ситуации. 

5. В сентябре 2010 года Канада присоединилась к Инициативе в области не-
распространения и разоружения, представляющей собой межрегиональную 
группу из десяти не обладающих ядерным оружием государств — участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия, которая стремится поощрять 
и поддерживать процесс выполнения всеми государствами — участниками До-
говора взятых ими обязательств, в частности плана действий 2010 года, и вы-
ступает за обеспечение дальнейшего прогресса благодаря практическому вкла-
ду и практическим предложениям. Эта группа провела встречи на уровне ми-
нистров в Нью-Йорке в сентябре 2010 года, сентябре 2011 года и сентябре 
2012 года, в Берлине в апреле 2011 года, в Стамбуле в июне 2012 года и в Гааге 
в апреле 2013 года. Как было отмечено в Берлинском заявлении, обнародован-
ном Инициативой 30 апреля 2011 года, приоритетные задачи этой группы 
включают в себя содействие переговорам о договоре о запрещении производ-
ства расщепляющегося материала, содействие вступлению в силу Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, повышение уровня транспа-
рентности в отношении ядерных арсеналов государств, обладающих ядерным 
оружием, и содействие приданию универсального характера дополнительному 
протоколу, подписываемому с МАГАТЭ. Участники Инициативы представили 
Подготовительному комитету на его сессии 2012 года совместные рабочие до-
кументы, посвященные договору о запрещении производства расщепляющего-
ся материала, транспарентности, Дополнительному протоколу и просвещению 
по вопросам разоружения. 
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  Статья II 
 

6. Канада продолжает выполнять свое обязательство по Договору о нерас-
пространении ядерного оружия не принимать передачи от кого бы то ни было 
ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств, а также контроля 
над ними и не производить и не приобретать ядерное оружие или другие ядер-
ные взрывные устройства. Выполнение этого обязательства внутри страны 
обеспечивается прежде всего благодаря Закону 2000 года о ядерной безопасно-
сти и ядерном контроле и Закону 1985 года о лицензировании экспорта и им-
порта. 

7. Канада призывает другие государства, не обладающие ядерным оружием, 
не принимать передачи от кого бы то ни было ядерного оружия, или других 
ядерных взрывных устройств, или средств их доставки, а также контроля над 
ними, не производить и не приобретать их, равно как и не добиваться и не при-
нимать какой-либо помощи в их производстве. В этой связи Канада самым ре-
шительным образом осудила испытание ядерного оружия, проведенное Север-
ной Кореей 12 февраля 2013 года, а также ядерные испытания, проведенные 
9 октября 2006 года и 25 мая 2009 года. Канада настоятельно призывает Север-
ную Корею воздерживаться от дальнейших испытаний и других провокацион-
ных действий, идущих вразрез с объявленным ею желанием вести конструк-
тивный диалог с международным сообществом. Канада осудила также испыта-
ние баллистической ракеты, проведенное Северной Кореей 12 декабря 
2012 года в нарушение резолюций Совета Безопасности. Канада призывает Се-
верную Корею незамедлительно возобновить сотрудничество с инспекторами 
МАГАТЭ, в полном объеме выполнить все свои обязанности, вытекающие из 
резолюций Совета Безопасности 1718 (2006), 1874 (2009), 2087 (2013) и 2094 
(2013), и выполнить все обязательства, взятые ею в соответствии с прежними 
договоренностями, достигнутыми в рамках шестисторонних переговоров, 
включая отказ от всего ядерного оружия и существующих ядерных программ и 
программ, касающихся баллистических ракет, и незамедлительное прекраще-
ние всей связанной с этим деятельности. Канада поддерживает шестисторон-
ние переговоры, которые по-прежнему являются наилучшим средством дости-
жения окончательного и мирного урегулирования проблем безопасности, давно 
возникших на Корейском полуострове, и приветствует усилия, направленные 
на скорейшее возобновление этого процесса. 

8. 10 февраля 2010 года премьер-министр Канады призвал Иран перестать 
игнорировать международное сообщество, приостановить осуществляемую им 
деятельность по обогащению урана и незамедлительно предпринять шаги в 
целях обеспечения транспарентности и соблюдения, остановив строительство 
новых объектов по обогащению и обеспечив полное сотрудничество с 
МАГАТЭ. В феврале 2013 года Генеральный директор МАГАТЭ заявил в своем 
докладе, что имеется достоверная информация, указывающая на то, что «Иран 
осуществляет деятельность, имеющую отношение к разработке ядерного 
взрывного устройства». Эта оценка, основанная на достоверной информации 
из самых различных источников, служит весомым доказательством того, что 
Иран нарушил свои обязательства по статье II и не соблюдает свои обязатель-
ства по Договору о нераспространении ядерного оружия. Канада продолжает 
настоятельно призывать Иран выполнить все международные обязанности, 
включая требования Совета Безопасности и Совета управляющих МАГАТЭ, и 
серьезным образом и без предварительных условий содействовать усилиям, 
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направленным на восстановление уверенности международного сообщества в 
том, что ядерная программа Ирана носит исключительно мирный характер. 
Для этого Ирану необходимо незамедлительно наладить полное сотрудничест-
во с МАГАТЭ, чтобы устранить серьезную озабоченность по поводу военных 
аспектов его ядерной программы, и обеспечить полное выполнение дополни-
тельного протокола к заключенному им соглашению о всеобъемлющих гаран-
тиях. Канада инкорпорировала в свое законодательство все требования резо-
люций Совета Безопасности 1737 (2006), 1747 (2007), 1803 (2008) и 1929 
(2010) и ввела в этой связи жесткие санкции в отношении Ирана. Канада убеж-
дена в том, что государствам-участникам следует изучить пути к тому, чтобы 
на обзорной конференции 2015 года серьезно и убедительно рассмотреть во-
прос о несоблюдении Договора Ираном. 

9. Канада полностью поддержала резолюцию Совета управляющих 
МАГАТЭ, в которой он просил Генерального директора МАГАТЭ довести до 
сведения Совета Безопасности оценку, согласно которой в Дайр-эз-Зауре, в на-
рушение взятых Сирией обязательств в отношении гарантий, существовал 
ядерный реактор. Канада вновь призывает Сирию незамедлительно исправить 
положение, возникшее в результате несоблюдения ею обязательств, и выпол-
нить данное ею обещание «полностью сотрудничать с Агентством в целях уре-
гулирования оставшихся вопросов», с тем чтобы Агентство могло предоста-
вить необходимые заверения в том, что ядерная программа Сирии носит ис-
ключительно мирный характер. Кроме того, Канада продолжает настоятельно 
призывать Сирию как можно скорее ввести в действие дополнительный прото-
кол. 

10. Канадская система экспортного контроля учитывает контрольные списки 
тех многосторонних механизмов контроля за ядерным экспортом, в которых 
Канада участвует, и действует транспарентным образом. Это способствует 
ядерной торговле и международному сотрудничеству в мирных целях, обеспе-
чивая при этом осуществление стратегии нераспространения. Демонстрируя 
свою приверженность постоянному совершенствованию работы в этой облас-
ти, Канада в июне 2009 года приняла миссию Международной службы 
МАГАТЭ по рассмотрению вопросов регулирования, а в июне и декабре 
2011 года — последующие аналогичные миссии. Группа по проведению обзора 
пришла к выводу о том, что 30 из 32 рекомендаций, внесенных первоначальной 
миссией, работавшей в 2009 году, уже выполнены, и заявила, что Канада рас-
полагает давно сложившейся и прочной базой ядерного регулирования. Канада 
продолжает активно сотрудничать на различных международных форумах с 
другими государствами, придерживающимися аналогичных позиций, в целях 
разработки новых мер, направленных на дальнейшее укрепление режима не-
распространения, особенно в том, что касается передачи технологий обогаще-
ния и переработки, связанных с производством специального расщепляющего-
ся материала, пригодного для создания ядерного оружия, и приостановки со-
трудничества в ядерной сфере в случаях несоблюдения обязательств в отноше-
нии ядерного нераспространения. 
 

  Статья III 
 

11. В соответствии со статьей III Канада заключила с МАГАТЭ соглашение о 
всеобъемлющих гарантиях и дополнительный протокол к этому соглашению. 
Канада считает, что соглашение о всеобъемлющих гарантиях вместе с допол-
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нительным протоколом составляют стандарт гарантий, требуемый согласно 
статье III. Пользуясь этим стандартом, МАГАТЭ может ежегодно делать вывод 
относительно непереключения заявленного ядерного материала с мирного при-
менения и отсутствия незаявленных ядерных материалов и деятельности в Ка-
наде. Этот более широкий вывод, который был впервые сделан в 2005 году, а 
затем ежегодно подтверждался, обеспечивает наивысший уровень уверенности 
в том, что Канада выполняет свои обязательства по Договору. Кроме того, этот 
более широкий вывод и его подтверждение позволили МАГАТЭ коренным об-
разом изменить порядок применения гарантий в Канаде благодаря использова-
нию подхода к комплексным гарантиям на уровне государства. Эти изменения 
напрямую обусловлены решительной поддержкой системы гарантий МАГАТЭ 
со стороны Канады и высоким уровнем сотрудничества между МАГАТЭ и Ка-
надой в осуществлении соглашения о всеобъемлющих гарантиях и дополни-
тельного протокола. В МАГАТЭ и Генеральной Ассамблее Канада продолжает 
настоятельно призывать государства, которые еще не обеспечили ввод в дейст-
вие соглашения о всеобъемлющих гарантиях и дополнительного протокола, 
сделать это как можно скорее. Канада поддерживает прилагаемые в рамках 
Группы восьми и Инициативы в области нераспространения и разоружения 
усилия, направленные на придание Дополнительному протоколу универсаль-
ного характера. Кроме того, путем осуществления Канадской программы под-
держки гарантий Канада содействует разработке, совершенствованию и под-
держке технических средств и методов обеспечения гарантий, используемых 
как на национальном, так и на международном уровнях, с целью повысить эф-
фективность и действенность гарантий МАГАТЭ. В рамках этих усилий Канада 
на протяжении трех последних финансовых годов ежегодно выделяла около 
1 миллиона канадских долларов. Кроме того, в 2012 году Канада в доброволь-
ном порядке внесла через свою Программу содействия Глобальному партнер-
ству внебюджетные средства в размере 1 миллиона канадских долларов на 
осуществление проекта, предусматривающего наращивание потенциала анали-
тических служб МАГАТЭ, занимающихся гарантиями, способствуя тому, чтобы 
Агентство располагало необходимыми средствами и возможностями, позво-
ляющими ему своевременно проводить четкий научный анализ в отношении 
соблюдения странами ядерных гарантий. 

12. Выполняя свое обязательство не предоставлять исходного или специаль-
ного расщепляющегося материала или оборудования или материала, специаль-
но предназначенного или подготовленного для обработки, использования или 
производства специального расщепляющегося материала, любому государству, 
не обладающему ядерным оружием, для мирных целей, если на этот исходный 
или специальный расщепляющийся материал не распространяются гарантии 
МАГАТЭ, и пункт 12 решения 2 Конференции 1995 года по рассмотрению и 
продлению действия Договора, не считая единственного исключения, Канада 
разрешает ядерное сотрудничество, охватывающее значимые в плане распро-
странения средства и материалы, лишь с теми не обладающими ядерным ору-
жием государствами, которые взяли на себя требующее неукоснительного вы-
полнения международно-правовое обязательство не приобретать ядерное ору-
жие или другие ядерных взрывные устройства и согласились применять гаран-
тии МАГАТЭ ко всей своей ядерной деятельности. Все партнеры Канады по 
сотрудничеству в ядерной области, заключив с Канадой двустороннее соглаше-
ние о ядерном сотрудничестве, согласились принять ряд дополнительных мер, 
направленных на обеспечение того, чтобы ядерные поставки, осуществляемые 
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Канадой, не способствовали распространению ядерного оружия. В Канаде су-
ществует национальная система контроля за экспортом всех материалов и обо-
рудования, специально предназначенных или подготовленных для использова-
ния в ядерных целях, и некоторых связанных с ядерной областью средств 
двойного назначения, включая, с учетом конкретных требований, изложенных 
в пункте 2 статьи III Договора, исходный или специальный расщепляющийся 
материал и оборудование или материалы, специально предназначенные или 
подготовленные для обработки, использования или производства специального 
расщепляющегося материала. Благодаря этому обеспечивается положение, при 
котором экспорт ядерных товаров и связанных с ядерной областью средств 
двойного назначения не разрешается в тех случаях, когда существует риск их 
переключения на цели создания оружия массового уничтожения или использо-
вания в установке, не охваченной гарантиями, или когда такой экспорт иным 
образом противоречил бы проводимой Канадой политике нераспространения и 
международным обязательствам и обязанностям Канады. Канадское законода-
тельство, касающееся экспортного контроля, включает в себя положение о все-
объемлющем контроле. 

13. В 2012 году Канада председательствовала в Комитете Цангера, представ-
ляющем собой группу из 38 государств, которая ведет список связанных с 
ядерной областью стратегических товаров, к которым применяются гарантии 
МАГАТЭ. Канада организовала мероприятие с участием этого комитета, при-
уроченное к проведению сессии Подготовительного комитета, состоявшейся в 
2012 году в Вене. 
 

  Статья IV 
 

14. Канада решительно поддерживает использование ядерной энергии в мир-
ных целях. Канада первой создала работающую под давлением тяжеловодную 
реакторную систему, энергетический ядерный реактор CANDU, который был 
закуплен четырьмя другими государствами-участниками. Канада осуществляет 
обширную национальную программу развития ядерной энергетики и распола-
гает широкой и разнообразной сетью предприятий ядерной отрасли, занимаю-
щихся ураном, производством радиоизотопов в медицинских, научных и про-
мышленных целях и обслуживанием ядерных реакторов. По мнению Канады, 
ядерная энергетика может внести важный вклад в обеспечение процветания и 
устойчивого развития, позволяя при этом решать проблемы, связанные с изме-
нением климата. С этой целью Канада заключила 27 соглашений о ядерном со-
трудничестве, которые охватывают 44 государства — участника Договора, как 
развитые, так и развивающиеся страны, и обеспечивают основу для макси-
мально широкого обмена ядерными и другими материалами, оборудованием и 
технологиями. В период после сессии Подготовительного комитета 2012 года 
Канада проводила официальные двусторонние консультативные встречи с го-
сударствами-партнерами, заключившими с ней соглашение о ядерном сотруд-
ничестве, а также официальные консультации по административным вопросам 
с властями стран-партнеров, с которыми ее связывают соглашения о ядерном 
сотрудничестве. Канада решительно поддерживает осуществляемую МАГАТЭ 
Программу технического сотрудничества и в большинстве случаев доброволь-
ные взносы, вносимые ею в Фонд технического сотрудничества МАГАТЭ, со-
ответствовали установленному уровню или даже превышали его. Канада ак-
тивно поддерживала также усилия по укреплению Программы технического 
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сотрудничества с целью сделать ее более транспарентной и подотчетной в рам-
ках, ориентированных на достижение конкретных результатов. В апреле 
2012 года Канада приняла закон о внесении в Уголовный кодекс поправок, при-
званных ужесточить подход к судебному преследованию тех, кто совершает ак-
ты ядерного терроризма. В самое ближайшее время Канада ратифицирует Ме-
ждународную конвенцию о борьбе с актами ядерного терроризма и поправку, 
внесенную в 2005 году в Конвенцию о физической защите ядерного материала. 

15. Канада активно участвует в работе МАГАТЭ во всех ее аспектах. Канада 
входит в число разработчиков и авторов резолюций по ядерной энергетике, 
ежегодно выносимых на рассмотрение Генеральной конференции МАГАТЭ; 
Канада входит также в число авторов резолюций, касающихся различных ви-
дов неэнергетического применения ядерной энергии. Канадские эксперты уча-
ствуют в разработке технических документов МАГАТЭ, выполняют функции 
лекторов в рамках проектов технического сотрудничества, осуществляемых 
МАГАТЭ, и учебных курсов, входят в состав групп равноуровневого обзора, 
оказывают консультативную помощь странам, начинающим осуществлять про-
граммы освоения ядерной энергии, и принимают научных работников, участ-
вующих в техническом сотрудничестве по линии МАГАТЭ, в канадских учреж-
дениях, занимающихся ядерными проблемами. Канада является также участ-
ницей разработанного МАГАТЭ Международного проекта по инновационным 
ядерным реакторам и топливным циклам. Канада вносит седьмой по величине 
взнос в регулярный бюджет МАГАТЭ, выплачивает начисленные взносы во-
время и в полном объеме, а также вносит внебюджетные средства на осущест-
вление программ МАГАТЭ, связанных с физической и технической безопасно-
стью, гарантиями, энергетикой и техническим сотрудничеством. 

16. Учитывая неразрывную связь между неотъемлемыми правами государств 
на использование ядерной энергии в мирных целях и обязательствами, содер-
жащимися в других статьях Договора, Канада в рамках своего сотрудничества 
с другими странами в области использования ядерной энергии в мирных целях 
в полной мере учитывает то, как страна-получатель соблюдает свои обязатель-
ства в отношении нераспространения. Канада привержена сотрудничеству с 
другими государствами и соответствующими международными организациями 
в разработке новых условий осуществления ядерных поставок с учетом балан-
са прав и обязательств, предусмотренных в Договоре, и в частности в его 
статьях II, III и IV. 

17. Канада продолжает также прилагать и поддерживать усилия по содейст-
вию согласованному применению разработанного МАГАТЭ Кодекса поведения 
по обеспечению безопасности и сохранности радиоактивных источников и до-
полняющих его Руководящих материалов по импорту и экспорту радиоактив-
ных источников. Канада четыре раза предоставляла МАГАТЭ внебюджетные 
средства для поддержки усилий по содействию участию делегатов из разви-
вающихся стран в технических совещаниях, посвященных этому кодексу и 
этим руководящим материалам. В рамках продленной ею Программы содейст-
вия Глобальному партнерству Канада намерена внести дальнейший вклад в со-
действие безопасному и надежному использованию радиоактивных источни-
ков, в частности источников канадского происхождения. Канада продолжает 
способствовать согласованному применению Руководящих материалов путем 
заключения с регулирующими органами зарубежных стран-партнеров двусто-
ронних административных соглашений в отношении импорта и экспорта ра-
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диоактивных источников. Канада заключила 12 таких соглашений, самым по-
следним из которых является соглашение, заключенное в марте 2013 года с Ир-
ландией. МАГАТЭ признало ценной эту инициативу и рекомендует другим го-
сударствам следовать примеру Канады. Будучи одним из ведущих мировых по-
ставщиков и экспортеров радиоактивных источников, Канада весьма заинтере-
сована в создании и сохранении действенного, эффективного и согласованного 
международного режима обеспечения их физической защиты и сохранности, 
включая меры по недопущению их использования в злонамеренных или терро-
ристических целях. Канада призывает все государства единообразно выпол-
нять положения Кодекса и Руководящих материалов с целью способствовать 
обеспечению уверенности в том, что радиоактивные источники используются и 
хранятся с соблюдением надлежащих норм радиационной безопасности и фи-
зической защиты. 
 

  Статья V 
 

18. В Заключительном документе обзорной конференции 2000 года было от-
мечено, что положения статьи V следует толковать в свете Договора о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний. Канада подписала этот договор в 
сентябре 1996 года и ратифицировала его в декабре 1998 года. В октябре 
1998 года Канада первой из государств, подписавших этот договор, подписала 
с Подготовительной комиссией Организации по Договору о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний соглашение об объектах, которое заложило 
правовую основу для деятельности по сооружению станций мониторинга на 
территории Канады. Канада играет, в частности в рамках Группы восьми, ак-
тивную роль в усилиях по содействию подписанию и ратификации этого дого-
вора другими государствами в целях придания ему универсального характера. 
В сентябре 2012 года Канада была одним из учредителей состоявшегося в 
Нью-Йорке совещания на уровне министров под названием «Друзья Договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний», проведение которого бы-
ло приурочено к проведению Генеральной Ассамблеей этапа заседаний высо-
кого уровня. На этом совещании было обнародовано совместное заявление, в 
котором вновь шла речь о поддержке Договора и содействии его вступлению в 
силу; его одобрило рекордное число государств (101), включая — впервые — 
все пять государств, обладающих ядерным оружием. В сентябре 2011 года Ка-
нада присоединилась к единодушной поддержке государствами, ратифициро-
вавшими Договор, заключительной декларации Конференции по содействию 
по вступлению в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-
таний. 

19. Канада была в числе авторов резолюции 67/76 о Договоре о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний, принятой Генеральной Ассамблеей на ее 
шестьдесят седьмой сессии. В этой резолюции Ассамблея призвала как можно 
скорее обеспечить вступление этого договора в силу и настоятельно призвала 
продолжать соблюдать односторонние моратории на испытательные взрывы 
ядерного оружия до вступления Договора в силу. Во исполнение обязательств, 
взятых премьер-министром Канады на Саммите по ядерной безопасности, со-
стоявшемся в 2010 году в Вашингтоне, О.К., Канада в октябре 2012 года окон-
чательно договорилась с Подготовительной комиссией Организации по Дого-
вору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний о том, какой вклад Ка-
нада внесет в предоставление технических средств и оказание услуг по обуче-
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нию персонала в целях укрепления потенциала в деле проведения инспекций 
на местах. Канада придает первостепенное значение созданию системы кон-
троля, предусмотренной этим договором, и в этой связи играет среди госу-
дарств, подписавших этот договор, ведущую роль в предоставлении средств и 
специалистов для создания предусмотренной этим договором Международной 
системы мониторинга. На территории Канады размещены 16 станций и лабора-
торий, входящих в состав этой системы. Все объекты, расположенные на тер-
ритории Канады, были завершены строительством и сертифицированы Подго-
товительной комиссией Организации по Договору о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний еще в ноябре 2009 года. 
 

  Статья VI 
 

20. Канада продолжает демонстрировать серьезный подход к обязательству 
по статье VI и к обязательствам, согласованным в решении 1995 года о прин-
ципах и целях ядерного нераспространения и разоружения, в 13 практических 
шагах и в плане действий 2010 года. Им было уделено основное внимание в 
рамках ряда мероприятий и заявлений. Ниже приводится краткое изложение 
деятельности, осуществленной Канадой в связи с 13 практическими шагами, 
согласованными в Заключительном документе обзорной конференции 
2000 года. 
 

  Шаги 1 и 2 
 

21. Деятельность Канады в поддержку Договора о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний, а также в поддержку моратория на ядерные испыта-
ния описана выше в разделе, посвященном осуществлению статьи V. 
 

  Шаги 3 и 4 
 

22. Канада поддержала решение CD/1864, которое было принято консенсусом 
на Конференции по разоружению в мае 2009 года. В контексте работы Конфе-
ренции по разоружению Канада уделяет приоритетное внимание началу пере-
говоров о поддающемся контролю договоре о запрещении производства рас-
щепляющегося материала. На шестьдесят седьмой сессии Генеральной Ас-
самблеи Канада была одним из авторов резолюции 67/53 «Договор о запреще-
нии производства расщепляющегося материала для ядерного оружия или дру-
гих ядерных взрывных устройств», в которой Ассамблея, в частности, призвала 
Конференцию по разоружению начать переговоры о договоре о запрещении 
производства расщепляющегося материала в начале 2013 года. Кроме того, она 
просила Генерального секретаря Организации Объединенных Наций учредить 
группу правительственных экспертов, которая подготовила бы рекомендации о 
возможных аспектах, способствуя тем самым выработке, но не занимаясь со-
гласованием текста такого договора. Канада поддержала решение CD/1948, ко-
торое было внесено Председателем Конференции 12 февраля 2013 года. Канада 
сожалеет о том, что принятие содержащегося в нем проекта программы работы 
было заблокировано двумя членами Конференции.   
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  Шаг 5 
 

23. Канада подчеркивает важность транспарентности, необратимости и про-
веряемости в деле сокращения и ликвидации в конечном итоге арсеналов ядер-
ного оружия и соответствующих объектов. На шестьдесят седьмой сессии Ге-
неральной Ассамблеи Канада была в числе авторов резолюции 67/59, посвя-
щенной совместным действиям в целях полной ликвидации ядерного оружия. 
 

  Шаг 6 
 

24. На шестьдесят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи Канада проголо-
совала в поддержку резолюции 67/34, озаглавленной «На пути к миру, свобод-
ному от ядерного оружия: ускорение осуществления обязательств в отношении 
ядерного разоружения», и резолюции 67/59, посвященной совместным дейст-
виям в целях полной ликвидации ядерного оружия.  

25. Как член Организации Североатлантического договора (НАТО) Канада 
продолжает выступать за то, чтобы альянс играл положительную роль в дос-
тижении целей разоружения путем использования поэтапного подхода, способ-
ствующего укреплению международного мира и стабильности. В принятой 
НАТО в 2010 году стратегической концепции обеспечения обороны и безопас-
ности членов альянса было четко изложено обязательство НАТО «добиваться 
построения безопасного для всех мира и создания условий для построения ми-
ра, свободного от ядерного оружия, в соответствии с целями Договора о нерас-
пространении ядерного оружия путем, способствующим упрочению междуна-
родной стабильности, и на основе принципа ненанесения ущерба безопасности 
для всех». Это обязательство было подтверждено в подготовленном НАТО Об-
зоре политики сдерживания и обороны, который был обнародован на саммите 
НАТО, состоявшемся в 2012 году в Чикаго, Соединенные Штаты. 
 

  Шаг 7 
 

26. Канада приветствовала вступление в силу 5 февраля 2011 года нового до-
говора между Россией и Соединенными Штатами о сокращении стратегиче-
ских вооружений и односторонние шаги, предпринятые Соединенным Коро-
левством и Францией в отношении их ядерных арсеналов. Канада приветство-
вала также проведение государствами, обладающими ядерным оружием, встреч 
в развитие обзорной конференции 2010 года, которые состоялись 30 июня и 
1 июля 2011 года в Париже, 29 июня 2012 года в Вашингтоне, О.К., и 15–
17 апреля 2013 года в Женеве. 
 

  Шаг 8 
 

27. Канада призвала Россию и Соединенные Штаты осуществить трехсторон-
нюю инициативу, поставив под контроль МАГАТЭ излишки запасов расщеп-
ляющегося материала. 
 

  Шаг 9 
 

28. Как уже было отмечено выше, на шестьдесят седьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи Канада проголосовала в поддержку резолюции 67/34, озаглавленной 
«На пути к миру, свободному от ядерного оружия: ускорение осуществления 
обязательств в отношении ядерного разоружения». Канада поддерживает также 
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меры по понижению оперативного статуса систем ядерных вооружений таким 
образом, чтобы это способствовало укреплению международной стабильности 
и безопасности, призыв к чему содержится в резолюции 67/59 о совместных 
действиях в целях полной ликвидации ядерного оружия. 
 

  Шаг 10 
 

29. Действуя в рамках Программы содействия Глобальному партнерству, Ка-
нада способствует удалению и утилизации расщепляющегося материала, обес-
печивая тем самым невозможность его приобретения террористами или стра-
нами, вызывающими озабоченность в плане распространения. Канада выделяет 
также средства на осуществление российской программы утилизации плуто-
ния, в рамках которой 34 тонны оружейного плутония будут переработаны в 
форму, не пригодную для оружейного использования. Кроме того, Канада спо-
собствовала осуществлению — при ведущей роли Соединенных Штатов — 
проекта по закрытию в Железногорске последнего российского реактора, про-
изводившего оружейный плутоний. Канада решительно поддерживает прове-
дение саммитов по ядерной безопасности и приветствует цель обеспечения по 
всему миру надежной сохранности всех уязвимых ядерных материалов. На 
Саммите по ядерной безопасности 2010 года премьер-министр Канады объявил 
о том, что Канада выделит 5 млн. канадских долларов и 3 млн. канадских дол-
ларов на осуществление — при ведущей роли Соединенных Штатов — проек-
тов по обеспечению ядерной безопасности в Мексике и Вьетнаме. Эти проекты 
предусматривают конверсию ядерных реакторов и вывоз всего высокообога-
щенного урана из этих стран. Осуществление мексиканского проекта было за-
вершено в марте 2012 года, а осуществление вьетнамского проекта завершится, 
как ожидается, в 2013 году. В рамках своей продленной Программы содействия 
Глобальному партнерству Канада будет продолжать способствовать осуществ-
лению по всему миру проектов по обеспечению ядерной безопасности. 
 

  Шаг 11 
 

30. Канада является участницей целого ряда конвенций, включая Конвенцию 
о запрещении разработки, производства и накопления запасов бактериологиче-
ского (биологического) и токсинного оружия и об их уничтожении (Конвенция 
по биологическому оружию), Конвенцию о запрещении разработки, производ-
ства, накопления и применения химического оружия и о его уничтожении 
(Конвенция по химическому оружию), Конвенцию о запрещении применения, 
накопления запасов, производства и передачи противопехотных мин и об их 
уничтожении (Оттавская конвенция), Конвенцию по кассетным боеприпасам, 
Договор об обычных вооруженных силах в Европе, Договор по открытому не-
бу, Конвенцию о запрещении или ограничении применения конкретных видов 
обычного оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные повреж-
дения или имеющими неизбирательное действие (Конвенция о некоторых кон-
кретных видах обычного оружия) и Договор о принципах деятельности госу-
дарств по исследованию и использованию космического пространства, включая 
Луну и другие небесные тела (Договор по космосу). Канада продолжает под-
держивать деятельность, связанную с разминированием, в Азии, Африке, на 
Ближнем Востоке, в Европе и в Южной Америке. 
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  Шаг 12 
 

31. Канада продолжает призывать государства представлять информацию об 
их усилиях и действиях по осуществлению Договора в качестве официальных 
докладов Подготовительному комитету и обзорным конференциям. 
 

  Шаг 13 
 

32. На шестьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи Канада внесла 
на рассмотрение принятое затем без голосования решение 64/512, посвященное 
контролю во всех его аспектах, включая роль Организации Объединенных На-
ций в области контроля. 
 

  Статья VII 
 

33. Канада продолжает подчеркивать необходимость сохранения и соблюде-
ния негативных гарантий безопасности, которые государства, обладающие 
ядерным оружием, предоставили не обладающим ядерным оружием государст-
вам — участникам Договора в резолюции 984 (1995) Совета Безопасности и, 
где это применимо, в их соответствующих ядерных стратегиях. Канада не яв-
ляется участницей зоны, свободной от ядерного оружия. 
 

  Статья VIII 
 

34. Бессрочное продление Договора и сопутствующие решения, принятые в 
1995 году, утвердили концепцию постоянства, подкрепляемого подотчетно-
стью. В соответствии с обязательствами, вытекающими из Заключительного 
документа обзорной конференции 2000 года, Канада на обзорной конференции 
2010 года представила свой пятый доклад об осуществлении Договора, чему 
предшествовало представление ею докладов Подготовительному комитету на 
его сессиях 2007, 2008 и 2009 годов. На сессии Подготовительного комитета 
2012 года и на обзорной конференции 2010 года Канада представляла также 
доклады о шагах, предпринятых ею с целью содействовать созданию зоны, 
свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке и реализации целей и за-
дач, изложенных в резолюции 1995 года по Ближнему Востоку. 

35. Канада активно способствовала осуществлению мер, направленных на 
укрепление авторитета и целостности Договора и обеспечение выполнения 
обязательств по Договору. На обзорной конференции 2010 года Канада пред-
ставила рабочий документ (NPT/CONF.2010/WP.4), содержавший рекоменда-
ции относительно укрепления институциональной структуры Договора. Канада 
продолжает поддерживать усилия, направленные на то, чтобы придать 
бόльшую оперативность, гибкость и подотчетность институциональной струк-
туре Договора.  
 

  Статья IX 
 

36. Канада неустанно добивается придания Договору универсального харак-
тера. На шестьдесят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи Канада была в 
числе авторов резолюции 67/59 о совместных действиях в целях полной лик-
видации ядерного оружия, в которой Ассамблея подтвердила важность обеспе-
чения всеобщего присоединения к Договору и призвала государства, не яв-
ляющиеся участниками Договора, безотлагательно и без каких-либо условий 
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присоединиться к нему в качестве государств, не обладающих ядерным оружи-
ем. Канада считает, что ее позиция в этом вопросе согласуется с резолюция-
ми 1540 (2004), 1673 (2006) и 1810 (2008) Совета Безопасности о нераспро-
странении ядерного оружия, в которых Совет призвал все государства содейст-
вовать всеобщему принятию и полному осуществлению многосторонних дого-
воров, которые направлены на предотвращение распространения ядерного, 
биологического и химического оружия. 
 

  Статья X 
 

37. Канада продолжала выполнять роль координатора в ключевой группе 
стран, которая в рамках Генеральной конференции МАГАТЭ отвечает за резо-
люцию по Северной Корее, хотя на сессии Генеральной конференции МАГАТЭ 
2012 года эту роль временно исполняла Франция. Эта ключевая группа, воз-
главляемая Канадой, с 2006 года ежегодно способствовала принятию резолю-
ции, направленной на содействие возобновлению выполнения этой страной 
своих обязательств по Договору, включая осуществление ею своего соглашения 
о всеобъемлющих гарантиях. 

38. Канада приветствовала бессрочное продление Договора в соответствии с 
решением, принятым без голосования в 1995 году. Негативные гарантии безо-
пасности, представленные в 1995 году в резолюции 984 (1995) Совет Безопас-
ности пятью обладающими ядерным оружием государствами — участниками 
Договора, а также пункт 8 решения о принципах и целях ядерного нераспро-
странения и разоружения стали частью основы для этого бессрочного продле-
ния. 
 

  Cтатья XI 
 

39. Настоящий доклад был представлен на двух официальных языках Кана-
ды — английском и французском, которые входят в число тех пяти языков, на 
которых был составлен текст Договора. 
 
 

  Шаги, предпринятые в целях осуществления плана действий 
2010 года 
 
 

Действие 1. В рамках своей политики в сфере международной безопасности 
Канада продолжает способствовать нераспространению, сокращению запасов и 
ликвидации в конечном итоге ядерного оружия. 

Действие 2. Канада продолжает способствовать применению принципов не-
обратимости, проверяемости и транспарентности при осуществлении обяза-
тельств по Договору. 

Действие 3. К Канаде не относится, поскольку это обязательство касается 
государств, обладающих ядерным оружием. 

Действие 4. Канада приветствовала вступление в силу 5 февраля 2011 года 
нового договора между Российской Федерацией и Соединенными Штатами 
Америки о сокращении стратегических вооружений. 
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Действие 5. Как участник Инициативы в области нераспространения и ра-
зоружения Канада одобрила разработанный этой группой проект стандартизи-
рованной формы доклада, призванный повысить уровень транспарентности в 
отношении ядерных арсеналов государств — участников Договора, обладаю-
щих ядерным оружием. Этот проект формы доклада был распространен на сес-
сии Подготовительного комитета 2012 года в качестве приложения к совмест-
ному рабочему документу Инициативы, посвященному транспарентности. В 
сентябре 2012 года Канада совместно с другими участниками Инициативы 
предприняла усилия к тому, чтобы государства, обладающие ядерным оружи-
ем, поддержали этот проект формы доклада. 

Действие 6. Канада неустанно призывает Конференцию по разоружению со-
гласовать всеобъемлющую программу работы, в которой были бы охвачены все 
ключевые вопросы, фигурирующие в повестке дня Конференции.  

Действие 7. Канада неустанно призывает Конференцию по разоружению со-
гласовать всеобъемлющую программу работы, которая охватывала бы все клю-
чевые вопросы, фигурирующие в повестке дня Конференции. 

Действие 8. К Канаде не относится, поскольку это обязательство касается го-
сударств, обладающих ядерным оружием. 

Действие 9. Хотя Канада не является участницей зоны, свободной от ядерного 
оружия, она выступает за созыв конференции по вопросу о создании зоны, сво-
бодной от оружия массового уничтожения, на Ближнем Востоке, как это было 
согласовано в Заключительном документе обзорной конференции 2010 года. 

Действие 10. Канада неустанно призывает все государства, которые еще не 
подписали или не ратифицировали Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, сделать это как можно скорее и без всяких условий. Кана-
да приветствовала ратификацию в феврале 2012 года этого договора Индонези-
ей, входящей в число государств, указанных в приложении 2 к этому договору. 

Действие 11. Канада ратифицировала Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний в декабре 1998 года. 

Действие 12. Канада принимала активное участие в состоявшейся 23 сентября 
2011 года в Нью-Йорке Конференции 2011 года по содействию вступлению в 
силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Канада 
присоединилась к консенсусу в отношении заключительной декларации, под-
готовленной на этой конференции. 

Действие 13. Выполняя в 2010 году функции Председателя Группы восьми, 
Канада выступила с инициативой, предусматривавшей осуществление от име-
ни Группы дипломатических шагов в государствах, которые еще не ратифици-
ровали Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Осуществ-
ление этой инициативы было продолжено в 2011 и 2012 годах. Кроме того, в 
сентябре 2012 года Канада была одним из организаторов встречи на уровне 
министров по названием «Друзья Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний», приуроченной к проведению в Нью-Йорке этапа заседа-
ний высокого уровня Генеральной Ассамблеи. Такие встречи созываются с 
2002 года в те годы, когда не проводятся конференции по содействию вступле-
нию в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 
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Действие 14. В октябре 2012 года Канада окончательно договорилась с Под-
готовительной комиссией Организации по Договору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний о том, какой вклад Канада внесет в предоставление 
технических средств и оказание услуг по обучению персонала в целях укреп-
ления потенциала в деле проведения инспекций на местах. Канада продолжает 
способствовать усилиям по завершению создания Международной системы 
мониторинга, предусмотренной в этом договоре. На территории Канады раз-
мещены 16 станций и лабораторий, входящих в состав этой системы. Все объ-
екты, расположенные на территории Канады, были завершены строительством 
и сертифицированы Подготовительной комиссией Организации по Договору о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний еще в ноябре 2009 года.  

Действие 15. На шестьдесят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи Канада 
была одним из авторов резолюции 67/53 о договоре о запрещении производст-
ва расщепляющегося материала для ядерного оружия или других ядерных 
взрывных устройств, в которой Ассамблея, в частности, призвала Конферен-
цию по разоружению в начале своей сессии 2013 года начать переговоры о до-
говоре о запрещении производства расщепляющегося материала. Кроме того, 
она просила Генерального секретаря учредить группу правительственных экс-
пертов, которая подготовила бы рекомендации о возможных аспектах, способ-
ствуя тем самым выработке, но не занимаясь согласованием текста такого до-
говора. 

Действие 16. К Канаде не относится, поскольку это обязательство касается го-
сударств, обладающих ядерным оружием. 

Действие 17. Канада поддерживает разработку надлежащих юридически обя-
зывающих договоренностей о контроле для обеспечения необратимого изъятия 
расщепляющегося материала, заявленного как более не требующийся для во-
енных целей. 

Действие 18. В Канаде нет действующих установок, на которых производился 
бы расщепляющийся материал для использования в ядерном оружии или дру-
гих ядерных взрывных устройствах. 

Действие 19. Канада по-прежнему поддерживает усилия по укреплению дове-
рия, повышению транспарентности и созданию эффективного потенциала про-
верки в связи с ядерным разоружением. 

Действие 20. Канада продолжает призывать государства представлять инфор-
мацию об их усилиях и действиях по осуществлению Договора в качестве 
официальных докладов Подготовительному комитету и обзорным конференци-
ям. 

Действие 21. Как участник Инициативы в области нераспространения и разо-
ружения Канада одобрила разработанный этой группой государств проект 
стандартизированной формы доклада с целью способствовать повышению 
уровня транспарентности в отношении ядерных арсеналов государств — уча-
стников Договора, обладающих ядерным оружием. 

Действие 22. Начиная с 2003 года Канада в рамках программы международных 
исследований и информационных мероприятий, посвященных проблемам меж-
дународной безопасности, — программы, осуществляемой министерством 
иностранных дел и международной торговли, сотрудничает с одной канадской 
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неправительственной организацией в проведении ежегодного конкурса, по ито-
гам которого присуждаются премии за проведение исследований молодыми 
специалистами. Эта программа нацелена на то, чтобы привлекать выпускников 
высших учебных заведений к проведению в канадских университетах исследо-
ваний по отдельным вопросам, касающимся международной повестки дня в 
области безопасности, включая ядерное нераспространение, контроль над воо-
ружениями и разоружение. В 2010 году этот проект был расширен и сейчас 
включает в себя представление и обсуждение результатов исследований, про-
веденных победителями конкурса, в рамках мероприятия, в котором участвуют 
канадские должностные лица и представители канадского сообщества экспер-
тов. 

Действие 23. Канада продолжает призывать государства, которые еще не сде-
лали этого, присоединиться к Договору в качестве государств, не обладающих 
ядерным оружием. 

Действие 24. В соответствии со статьей III Канада осуществляет всеобъемлю-
щее соглашение о гарантиях, заключенное с МАГАТЭ, и дополнительный про-
токол к этому соглашению. 

Действие 25. Канада настоятельно призывает все государства, которые еще не 
сделали этого, заключить с МАГАТЭ и начать осуществлять соглашение о все-
объемлющих гарантиях и дополнительный протокол, которые Канада рассмат-
ривает как стандарт гарантий, требуемый согласно статье III. 

Действие 26. Используя заключенные Канадой соглашение о всеобъемлющих 
гарантиях и дополнительный протокол, МАГАТЭ ежегодно делает вывод отно-
сительно непереключения заявленного ядерного материала с мирного приме-
нения и отсутствия незаявленных ядерных материалов и деятельности в Кана-
де. Этот более широкий вывод был впервые сделан в 2005 году и затем ежегод-
но подтверждался. Он обеспечивает наивысший уровень уверенности в том, 
что Канада выполняет свои обязательства по Договору. Кроме того, этот более 
широкий вывод и его подтверждение позволили МАГАТЭ коренным образом 
изменить порядок применения гарантий в Канаде благодаря использованию 
подхода к комплексным гарантиям на уровне государства. Эти изменения на-
прямую обусловлены решительной поддержкой системы гарантий МАГАТЭ со 
стороны Канады и высоким уровнем сотрудничества между МАГАТЭ и Кана-
дой в осуществлении подписанных ею соглашения о всеобъемлющих гаранти-
ях и дополнительного протокола.  

Действие 27. Канада полностью выполняет свои обязательства в отношении 
гарантий и действует в полном соответствии с Уставом МАГАТЭ. Канада про-
должает использовать свое членство в Совете управляющих, чтобы помогать 
МАГАТЭ урегулировать ситуации, связанные с несоблюдением обязательств в 
отношении гарантий. 

Действие 28. В целях поддержки усилий МАГАТЭ по укреплению системы га-
рантий Канада 8 сентября 2000 года ввела в действие дополнительный прото-
кол к своему соглашению о гарантиях. Канада ежегодно представляет обнов-
ленную информацию в дополнение к своему заявлению, предусмотренному в 
статье II протокола, а также обеспечивает инспекторам МАГАТЭ дополнитель-
ный доступ, предусмотренный в статье V. Мы настоятельно призываем госу-
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дарства, которые еще не сделали этого, подписать с МАГАТЭ и ввести в дейст-
вие дополнительный протокол. 

Действие 29. На своей встрече в сентябре 2012 года министры государств-
членов, являющихся участниками Инициативы в области нераспространения и 
разоружения, договорились направить совместные письма ключевым государ-
ствам, которые еще не ратифицировали или не ввели в действие соглашение с 
МАГАТЭ относительно дополнительного протокола. Канада поддержала также 
выдвинутую в 2013 году Группой восьми инициативу по осуществлению ин-
формационно-просветительской деятельности с целью способствовать прида-
нию дополнительному протоколу универсального характера. 

Действие 30. К Канаде не относится, поскольку это обязательство касается 
государств, обладающих ядерным оружием. 

Действие 31. К Канаде не относится, поскольку это обязательство касается 
государств, подписавших протокол о малых количествах. 

Действие 32. Канада регулярно проводит оценку состояния применяемых ею 
гарантий для обеспечения того, чтобы они были как можно более эффектив-
ными, и выполняет все решения, принимаемые директивными органами 
МАГАТЭ.  

Действие 33. Канада продолжает оказывать всю возможную политическую, 
техническую и финансовую поддержку МАГАТЭ. Канада на постоянной осно-
ве выделяет экспертов для работы в составе технических рабочих групп 
МАГАТЭ, оказывает поддержку Генеральному директору и секретариату, во-
время и в полном объеме вносит начисленные ей взносы и ежегодно выделяет 
значительный объем внебюджетных средств на финансирование деятельности 
Департамента гарантий МАГАТЭ. Кроме того, в марте 2013 года Канада через 
свою Программу содействия Глобальному партнерству выделила дополнитель-
ную сумму в размере 3 млн. долл. США на укрепление потенциала гарантий 
МАГАТЭ. 

Действие 34.  В рамках осуществляемой ею Программы поддержки гарантий 
Канада способствует разработке, совершенствованию и поддержке техниче-
ских средств и методов обеспечения гарантий, используемых как на нацио-
нальном, так и на международном уровнях, с целью повысить эффективность и 
действенность гарантий Агентства. На протяжении трех последних финансо-
вых годов она ежегодно выделяла около 1 миллиона канадских долларов, в ча-
стности, на дальнейшее совершенствование технических средств проверки от-
работавших топливных сборок из легководных реакторов и приспособление 
этих средств для использования на атомной электростанции «Фукусима-1», 
разработку новых систем наблюдения за перегрузкой топлива без остановки 
реактора, совершенствование лазерной технологии для идентификации ядерно-
го материала и содействие совершенствованию процессов, используемых 
МАГАТЭ при подготовке выводов, касающихся гарантий. 

Действие 35. Выполняя свое обязательство не предоставлять исходного или 
специального расщепляющегося материала или оборудования или материала, 
специально предназначенного или подготовленного для обработки, использо-
вания или производства специального расщепляющегося материала, любому 
государству, не обладающему ядерным оружием, для мирных целей, если на 
этот исходный или специальный расщепляющийся материал не распространя-
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ются гарантии МАГАТЭ, и пункт 12 решения 2 Конференции 1995 года по рас-
смотрению и продлению действия Договора, Канада разрешает ядерное со-
трудничество, охватывающее значимые в плане распространения средства и 
материалы, лишь с теми не обладающими ядерным оружием государствами, 
которые взяли на себя требующее неукоснительного выполнения международ-
но-правовое обязательство не приобретать ядерное оружие или другие ядерные 
взрывные устройства и согласились применять гарантии МАГАТЭ ко всей сво-
ей ядерной деятельности. Все партнеры Канады по сотрудничеству в ядерной 
области, заключив с Канадой двустороннее соглашение о ядерном сотрудниче-
стве, согласились принять ряд дополнительных мер, направленных на обеспе-
чение того, чтобы ядерные поставки, осуществляемые Канадой, не способст-
вовали распространению ядерного оружия. 

Действие 36. Канадская национальная система экспортного контроля учитыва-
ет контрольные списки тех многосторонних механизмов контроля за ядерным 
экспортом, в которых она участвует. Это обеспечивает осуществление страте-
гии ядерного нераспространения, способствуя при этом ядерной торговле и 
международному сотрудничеству в мирных целях. 

Действие 37. В Канаде существует национальная система контроля за экспор-
том всех материалов и оборудования, специально предназначенных или подго-
товленных для использования в ядерных целях, и некоторых связанных с ядер-
ной областью средств двойного назначения. Благодаря этому обеспечивается 
положение, при котором экспорт ядерных товаров и связанных с ядерной обла-
стью средств двойного назначения не разрешается в тех случаях, когда сущест-
вует неприемлемый риск их переключения на цели создания оружия массового 
уничтожения или использования в установке, не охваченной гарантиями, или 
когда такой экспорт иным образом противоречил бы проводимой Канадой по-
литике нераспространения и международным обязательствам и обязанностям 
Канады. 

Действие 38. Канада поддерживает неотъемлемое право всех государств-
членов на беспрепятственный доступ к ядерным материалам, оборудованию и 
технической информации в мирных целях. Канада продолжает заключать с го-
сударствами-участниками, включая развивающиеся страны, соглашения о ядер-
ном сотрудничестве, чтобы способствовать взаимовыгодным обменам в целях 
мирного использования ядерной энергии. 

Действие 39. Учитывая неразрывную связь между неотъемлемыми правами 
государств-участников на использование ядерной энергии в мирных целях и 
обязательствами, содержащимися в других статьях Договора, Канада в рамках 
своего сотрудничества с другими странами в области использования ядерной 
энергии в мирных целях в полной мере учитывает то, как страна-получатель 
соблюдает свои обязательства в отношении нераспространения. 

Действие 40. Канада по-прежнему привержена поддержанию наивысших воз-
можных стандартов технической безопасности и физической защиты ядерных 
материалов и установок. Канада обеспечивает эффективную физическую защи-
ту на национальном уровне благодаря мощным рамкам регулирования, которые 
включают в себя соответствующие элементы физической и технической безо-
пасности и гарантии, осуществление жестких мер физической защиты и функ-
ционирование промышленных предприятий, которые полностью сознают и вы-
полняют свои обязанности. Этому способствует также тесное сотрудничество в 
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вопросах ядерной безопасности между регулирующим органом — Канадской 
комиссией по ядерной безопасности, — правоохранительными и разведыва-
тельными органами, действующими на федеральном уровне и на уровне про-
винций, промышленными кругами, правительствами зарубежных стран и меж-
дународными организациями. В апреле 2012 года Канада приняла закон о вне-
сении в Уголовный кодекс поправок, призванных ужесточить ее подход к су-
дебному преследованию тех, кто совершает акты ядерного терроризма. В самое 
ближайшее время Канада ратифицирует Международную конвенцию о борьбе 
с актами ядерного терроризма и поправку, внесенную в 2005 году в Конвенцию 
о физической защите ядерного материала. 

Действие 41. После проведения всеобъемлющего обзора в положения, регули-
рующие вопросы ядерной безопасности, в 2006 году были внесены поправки, 
призванные усилить физическую защиту ядерных материалов в Канаде. Меры 
физической защиты, принимаемые Канадой, включают в себя создание на мес-
тах вооруженных групп быстрого реагирования, непрерывное отслеживание 
угроз, усиление системы проверок, осуществление всеобъемлющей программы 
тренировок и учений и создание мощных защитных периметров. Обеспечению 
физической защиты способствует эффективная система учета ядерного мате-
риала, с помощью которой Канада, выполняя свои международные обязатель-
ства, отслеживает ядерные материалы.  

Действие 42. В самое ближайшее время Канада ратифицирует поправку 
2005 года к Конвенции о физической защите ядерного материала. Канада при-
зывает все государства, могущие сделать это, ратифицировать эту поправку как 
можно скорее. 

Действие 43. Канада по-прежнему неукоснительно соблюдает разработанный 
МАГАТЭ Кодекс поведения по обеспечению безопасности и сохранности ра-
диоактивных источников и дополняющие его Руководящие материалы по им-
порту и экспорту радиоактивных источников. Канада призывает все государст-
ва единообразно выполнять положения Кодекса и Руководящих материалов с 
целью способствовать обеспечению уверенности в том, что радиоактивные ис-
точники используются и хранятся с соблюдением надлежащих норм радиаци-
онной безопасности. 

Действие 44. Канада поддерживает инициативы по борьбе с распространени-
ем, такие как резолюция 1540 (2004) Совета Безопасности, Инициатива по 
безопасности в борьбе с распространением и Глобальная инициатива по борьбе 
с актами ядерного терроризма. Канада неустанно пропагандирует такие усилия 
в многосторонних форумах и способствует решению этих вопросов, в частно-
сти в рамках Группы восьми, Организации американских государств, Регио-
нального форума Ассоциации государств Юго-Восточной Азии, Генеральной 
Ассамблеи и НАТО. Канада призывает государства, которые еще не присоеди-
нились к этим инициативам, сделать это в целях укрепления международных 
рамок борьбы с распространением. В рамках канадской Программы содействия 
Глобальному партнерству была создана специальная группа по резолюции 1540 
(2004) Совета Безопасности, которая осуществляет ряд проектов, включая пре-
доставление государствам, которые обращаются с такой просьбой через Коми-
тет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 1540 (2004), услуг по обу-
чению в связи с вопросами, касающимися химического, биологического, ра-
диологического и ядерного оружия и взрывных устройств. В ответ на просьбу, 



 NPT/CONF.2015/PC.II/9
 

13-31449 21 
 

полученную этим комитетом, Канада начинает осуществление эксперимен-
тального проекта по оказанию услуг по обучению в связи с вопросами, касаю-
щимися химического, биологического, радиологического и ядерного оружия и 
взрывных устройств, в Колумбии. Кроме того, в мае 2012 года Канада провела 
в Торонто кабинетное учение в рамках Глобальной инициативы по борьбе с ак-
тами ядерного терроризма. В ходе этого мероприятия основное внимание было 
уделено взаимодействию правительств на этапе ликвидации последствий при-
менения радиологического оружия. Канада поддерживает также проведение 
региональных семинаров, призванных укрепить способность государств вно-
сить изменения в национальное законодательство с целью облегчить ратифи-
кацию международно-правовых документов по проблеме безопасности ядер-
ных материалов, таких как Конвенция о физической защите ядерного материа-
ла и поправка к ней. Канада продолжает проводить оценки в этой области в це-
лях укрепления национального потенциала, позволяющего выявлять, сдержи-
вать и пресекать незаконный оборот ядерных материалов. Выполняя свои меж-
дународно-правовые обязательства, Канада создала эффективную систему 
внутреннего контроля для предотвращения распространения ядерного оружия 
и его компонентов. 

Действие 45. В 2005 году Канада подписала Международную конвенцию о 
борьбе с актами ядерного терроризма и в настоящее время принимает меры в 
целях ее ратификации.  

Действие 46. Канада считает, что мощная и согласованная государственная 
система учета и контроля имеет жизненно важное значение для обеспечения 
действенной системы гарантий. Характер такой государственной системы яв-
ляется одним из ключевых факторов, учитываемых МАГАТЭ при разработке 
подхода к гарантиям на уровне государства, который позволяет создать более 
целенаправленную и адаптируемую систему гарантий. Канада неустанно про-
пагандирует эту позицию в различных международных форумах и продолжает 
совместно с МАГАТЭ заниматься дальнейшим совершенствованием концепции 
применения гарантий на уровне государства.  

Действие 47. Канада создала собственную систему ядерного энергетического 
реакторов и широкую и диверсифицированную сеть предприятий атомной от-
расли и является надежным поставщиком урана, ядерного оборудования, ядер-
ной технологии и радиоизотопов.  

Действие 48. Канада решительно поддерживает использование ядерной энер-
гии в мирных целях. Учитывая неразрывную связь между неотъемлемыми пра-
вами государств на использование ядерной энергии в мирных целях и обяза-
тельствами, содержащимися в других статьях Договора, Канада в рамках сво-
его сотрудничества с другими странами в области использования ядерной 
энергии в мирных целях в полной мере учитывает то, как страна-получатель 
соблюдает свои обязательства в отношении нераспространения. 

Действие 49. В рамках осуществления технического сотрудничества Канада 
предоставляет многим развивающимся странам — участницам Договора услу-
ги экспертов, а также оборудование и технологии. Канада поддерживает ядер-
ное сотрудничество с развивающимися странами; это сотрудничество включает 
экспорт ядерных энергетических реакторов и ядерных материалов и оборудо-
вания.  
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Действие 50. Канада решительно поддерживает использование ядерной энер-
гии в мирных целях. Учитывая неразрывную связь между неотъемлемыми пра-
вами государств на использование ядерной энергии в мирных целях и обяза-
тельствами, содержащимися в других статьях Договора, Канада в рамках сво-
его сотрудничества с другими странами в области использования ядерной 
энергии в мирных целях в полной мере учитывает то, как страна-получатель 
соблюдает свои обязательства в отношении нераспространения. Канада реши-
тельно поддерживает осуществляемую МАГАТЭ Программу технического со-
трудничества и в рамках этой программы предоставляет развивающимся госу-
дарствам-участникам услуги экспертов, в также оборудование и технологии. 
Канада экспортирует в развивающиеся страны ядерные энергетические реакто-
ры и ядерное оборудование. 

Действие 51. Канада привержена сотрудничеству с другими государствами и 
соответствующими международными организациями в разработке новых усло-
вий осуществления ядерных поставок с учетом баланса прав и обязательств, 
предусмотренных в Договоре, и в частности в его статьях I, II, III и IV. К на-
стоящему моменту Канада заключила 27 соглашений о ядерном сотрудничест-
ве, охватывающих 44 государства — участника Договора. 

Действие 52. Канада решительно поддерживает осуществляемую МАГАТЭ 
Программу технического сотрудничества. Помимо участия в ежегодном согла-
совании и принятии резолюции Генеральной конференции МАГАТЭ об укреп-
лении технического сотрудничества, Канада активно участвует в работе и про-
цессе принятия решений Комитета по технической помощи и сотрудничеству, 
созданного Советом управляющих МАГАТЭ. Канада вносит значительный 
вклад в виде финансовых средств, оборудования и услуг экспертов в осуществ-
ление Программы технического сотрудничества МАГАТЭ и непрерывно спо-
собствует тому, чтобы в рамках этой программы больше внимания уделялось 
результатам и выделению большего объема ресурсов на осуществление проек-
тов, нежели административным аспектам программы, что обеспечивается пре-
жде всего за счет сокращения числа и укрупнения проектов в области техниче-
ского сотрудничества. Канада поддерживает также усилия МАГАТЭ по разви-
тию партнерских отношений с другими учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций, занимающимися проблемой развития, в целях мобилизации до-
полнительных финансовых средств на осуществление проекта в области тех-
нического сотрудничества. 

Действие 53. Канада решительно поддерживает использование ядерной энер-
гии в мирных целях. Кроме того, Канада продолжает оказывать мощную под-
держку и финансовую помощь в связи с осуществлением Программы техниче-
ского сотрудничества МАГАТЭ. В рамках технического сотрудничества Канада 
предоставляет развивающимся государствам-участникам услуги экспертов, а 
также оборудование и технологии. Канада экспортирует в развивающиеся 
страны ядерные энергетические реакторы и ядерное оборудование. Помимо 
участия в ежегодном согласовании и принятии резолюции Генеральной конфе-
ренции МАГАТЭ об укреплении технического сотрудничества, Канада активно 
участвует в работе и принятии решений Комитета по технической помощи и 
сотрудничеству, созданного Советом управляющих МАГАТЭ. 
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Действие 54. Канада твердо убеждена в том, что Фонд технического сотрудни-
чества МАГАТЭ играет важную роль, и продолжает вносить начисленные доб-
ровольные взносы. Канада использует также свое членство в Комитете по тех-
нической помощи и сотрудничеству, созданном Советом управляющих 
МАГАТЭ, для содействия обеспечению более эффективного использования ре-
сурсов Фонда. 

Действие 55. Канада поддерживает Инициативу МАГАТЭ в области мирного 
использования ядерной энергии, в том числе путем выделения материальных 
ресурсов на осуществление проектов в рамках этой инициативы. 

Действие 56. Канада регулярно выделяет средства на реализацию проектов, 
осуществляемых Фондом технического сотрудничества МАГАТЭ и призванных 
способствовать подготовке квалифицированных кадров, необходимых странам, 
стремящимся создать свою собственную инфраструктуру ядерной энергетики. 
Канада готовит и вносит на рассмотрение чередующиеся каждые два года ре-
золюции Генеральной конференции МАГАТЭ о развитии инфраструктуры 
ядерной энергетики и о знаниях, просвещении и обучении в ядерной области. 

Действие 57. Канада принимает меры к обеспечению того, чтобы использова-
ние ядерной энергии осуществлялось в соответствии с ее национальным зако-
нодательством и ее международными обязательствами в этой области, касаю-
щимися как технической ядерной безопасности, так и физической ядерной 
безопасности и ядерных гарантий. Канада провела системный и тщательный 
анализ последствий аварии, произошедшей в марте 2011 года в Фукусиме, 
Япония, и извлеченных из этого уроков. В результате проведенного анализа 
был сделан вывод о том, что канадские ядерные энергетические установки и 
другие ядерные установки надежны, канадская база ядерного регулирования 
прочна, а меры по обеспечению готовности к чрезвычайным ситуациям и реа-
гированию отвечают установленным требованиям. 

Действие 58. Канада признает вклад, который новые механизмы смогут внести 
в обеспечение надежного доступа к ядерному топливу, если они будут пользо-
ваться бóльшим доверием среди тех, кто стремится создать или укрепить ядер-
ный энергетический потенциал. С учетом этого Канада поддержала решение 
Совета управляющих МАГАТЭ создать под эгидой МАГАТЭ банк низкообога-
щенного уранового топлива и продолжит оценку механизмов гарантирования 
поставок топлива с учетом их индивидуальных особенностей. 

Действие 59. Канада является участницей Конвенции о ядерной безопасности, 
Конвенции об оперативном оповещении о ядерной аварии, Конвенции о помо-
щи в случае ядерной аварии или радиационной аварийной ситуации, Объеди-
ненной конвенции о безопасности обращении с отработавшим топливом и о 
безопасности обращения с радиоактивными отходами, Международной кон-
венции о борьбе с актами ядерного терроризма и Конвенции о физической за-
щите ядерного материала. В самое ближайшее время Канада ратифицирует по-
правку 2005 года к Конвенции о физической защите ядерного материала. 

Действие 60. Ядерная авария в Фукусиме стала проверкой способности Кана-
ды реагировать на серьезные инциденты в сфере ядерной безопасности. Канада 
смогла оказать Японии значительную помощь, включая помощь экспертов. Ка-
надские специалисты в ядерной и медицинской областях составляли ежеднев-
ные оценки и занимались моделированием ситуации, разработали для канадцев 
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предложения относительно рекомендуемой зоны эвакуации и ежедневно про-
водили анализ наихудших сценариев в целях выработки программных мер. В 
декабре 2011 года Служба МАГАТЭ по комплексному рассмотрению вопросов 
регулирования завершила проведение последующей оценки канадской рамоч-
ной основы ядерного регулирования; результаты этой оценки подтвердили, что 
действия Канады по реагированию на аварию в Фукусиме носили оператив-
ный, эффективный и всеобъемлющий характер. Меры реагирования, принятые 
канадским органом ядерного регулирования, были оценены как хороший при-
мер, которому должны последовать другие регулирующие органы. В этой связи 
Канада поддерживает и поощряет проведение Службой по комплексному рас-
смотрению вопросов регулирования равноуровневых обзоров для целей обмена 
передовым опытом в сфере ядерной безопасности. В ходе таких обзоров на-
циональная практика регулирования сравнивается с международными стандар-
тами и практикой, используемой в других странах мира. В этой связи Канада 
опубликовала выводы, сделанные Службой по комплексному рассмотрению 
вопросов регулирования по итогам работы ее последующей миссии в Канаде в 
2011 году, и отчет о последующих мерах, принятых с учетом этих выводов, и 
призывает другие страны последовать ее примеру. Канада продолжает способ-
ствовать открытости и транспарентности процесса обзора Конвенции о ядер-
ной безопасности и в этой связи полностью поддерживает недавнюю инициа-
тиву о создании рабочей группы по эффективности и транспарентности, одоб-
ренную договаривающимися сторонами на их втором внеочередном совеща-
нии. Что касается ядерной безопасности, то Канада продолжает активно содей-
ствовать дальнейшей публикации серии изданий МАГАТЭ по ядерной безопас-
ности, призванных дополнять и пропагандировать международные рекоменда-
ции и руководящие указания в этой области. Канада выделяла экспертов, помо-
гавших в подготовке серии изданий, в частности в подготовке базовых норм 
ядерной безопасности и трех документов рекомендательного характера, зало-
живших основу для технического руководства и руководства по осуществле-
нию. Для оказания дальнейшей помощи в этом вопросе Канада выделяет экс-
пертов в состав миссий Международной консультативной службы МАГАТЭ по 
физической защите. Канада активно поддерживает также работу Международ-
ного института по вопросам ядерной безопасности: совместно с этим институ-
том она провела у себя три конференции, а также принимала участие в других 
конференциях, что способствовало подготовке институтом справочника по пе-
редовой практике.  

Действие 61. На Саммите по ядерной безопасности, состоявшемся в 2010 году 
в Вашингтоне, О.К., Канада взяла на себя обязательство в сотрудничестве с 
Соединенными Штатами к концу 2018 года вывезти со своей территории высо-
кообогащенный уран, представляющий собой отработавшее топливо американ-
ского происхождения, которое в настоящее время находится в лаборатории 
Чок-Ривер. Канада успешно выполняет это обязательство: в 2010 году в Со-
единенные Штаты была успешно возвращена первая партия отработавшего то-
плива в виде высокообогащенного урана, а вторую партию планируется отпра-
вить позднее в 2013 году. В 2012 году на Саммите по ядерной безопасности, 
состоявшемся в Сеуле, Канада взяла на себя обязательство в сотрудничестве с 
Соединенными Штатами к 2018 году вывезти со своей территории нетоплив-
ные материалы в виде высокообогащенного урана, хранящиеся в лаборатории 
Чок-Ривер. В 2010 году Канада выразила намерение к 2016 году прекратить 
производство изотопов с использованием мишеней из высокообогащенного 
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урана и в этой связи выделила 35 млн. долл. США на содействие разработке 
альтернативных технологий производства изотопов без использования урана. В 
своем бюджете на 2012 год Канада в целях подкрепления своего обязательства 
предусмотрела еще 17 млн. долл. США, которые предполагается израсходовать 
в течение двух лет на содействие ускорению процесса разработки таких техно-
логий производства изотопа, не предусматривающих использования высоко-
обогащенного урана. 

Действие 62. Канада осуществляет перевозку радиоактивных материалов с со-
блюдением соответствующих международных стандартов безопасности, защи-
ты и охраны окружающей среды. Положения, регулирующие перевозку, осно-
вываются на разработанных МАГАТЭ Правилах безопасной перевозки радио-
активных материалов. Канада активно участвует также в разработке норматив-
ных положений МАГАТЭ, касающихся данной сферы. 

Действие 63. Канада признает важность совершенствования законодательства 
в сфере гражданской ответственности за ядерный ущерб в целях приведения 
размера возмещения в соответствие с уровнями, принятыми во всем мире. В 
настоящее время в министерстве природных ресурсов Канады ведется работа 
по представлению министру рекомендаций, касающихся внесения изменений в 
законодательство. 

Действие 64. Канада отмечает и вновь поддерживает единогласно принятое 
Генеральной конференцией МАГАТЭ на ее пятьдесят третьей сессии решение о 
том, что любое вооруженное нападение или угроза нападения на охваченные 
гарантиями ядерные установки, используемые в мирных целях, представляют 
собой нарушение принципов Устава Организации Объединенных Наций, меж-
дународного права и Устава МАГАЭ. 

 


